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 Совет Безопасности 

Семьдесят четвертый год 

   
 

 

 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от 

Государства Палестина при Организации Объединенных 

Наций от 9 сентября 2019 года на имя Генерального 

секретаря, Председателя Генеральной Ассамблеи и 

Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Несмотря на наши неоднократные призывы к срочным международным 

действиям с целью удержать Израиль от преступных действий в отношении па-

лестинского народа, отсутствие серьезных усилий с тем, чтобы привлечь окку-

пирующую державу к ответственности и призвать ее к ответу, лишь усилило 

уязвимость нашего народа перед лицом этой жестокой незаконной оккупации.  

 Поэтому я, к сожалению, вынужден вновь обратить Ваше внимание на ги-

бель ни в чем не повинных людей от рук воинствующих оккупантов и от имени 

палестинского народа и его руководства вновь обратиться к международному 

сообществу с еще одним настоятельным призывом принять ответственные и 

оперативные меры с целью положить конец преднамеренным убийствам мирных 

палестинцев израильскими оккупационными силами и причинению им иного 

физического ущерба. 

 Вот уже семьдесят третью неделю подряд в рамках «Великого марша воз-

вращения» мирные палестинцы — женщины, мужчины и дети в осажденном 

секторе Газа — продолжают осуществлять свои фундаментальные права на сво-

бодное выражение мнений, свободу собраний и ассоциаций, принимая участие 

в мирных протестах, которые продолжают проводиться в знак их сопротивления 

израильской оккупации, угнетению и лишению нашего народа его имуществен-

ных прав. Семьдесят третью неделю подряд на протестующих палестинцев со-

вершаются нападения, их убивают и калечат, чем оккупирующая держава про-

должает доказывать свое полное равнодушие к жизни палестинцев.  

 В результате совершенных в пятницу нападений израильских оккупацион-

ных сил на безоружных палестинских демонстрантов погибло двое 
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палестинских детей и было ранено более 80 мирных палестинцев. Двумя уби-

тыми мальчиками были 14-летний Халед Абу Бакр эр-Ребаи и 17-летний Али 

Сами аль-Ашкар. 

 С начала протестов в марте 2018 года в результате действий израильских 

оккупационных сил было убито в общей сложности более 310 палестинцев и 

ранено почти 34 000 человек, из которых 8000 человек были ранены из боевого 

оружия, многие получили увечья и стали инвалидами на всю жизнь. Это послед-

нее нападение на мирных палестинцев лишь усиливает чувство глубокого отча-

яния и гнева у населения, страдающего от этой жестокой израильской оккупа-

ции. 

 Нельзя забывать, что все это происходит на фоне продолжающейся более 

52 лет израильской иностранной оккупации и жестоких репрессий, практики 

коллективного наказания и постоянной дегуманизации и унижения палестин-

ского гражданского населения, которая усугубляется жестокой, незаконной и 

бесчеловечной воздушной, наземной и морской блокадой сектора Газа. Хорошо 

известно, что «Великий марш возвращения» был начат молодежью Газы, при-

звавшей положить конец этой отвратительной 12-летней израильской блокаде, 

лишившей их всех их прав и всякого ощущения нормальной жизни, и обеспе-

чить право палестинцев на возвращение на земли и в дома, откуда их семьи были 

жестоко изгнаны Израилем во время Накбы 1948 года. 

 Международное сообщество не должно оставаться безучастным к этой не-

законной и несправедливой ситуации. Поскольку Израиль продолжает созна-

тельно и бессмысленно убивать и калечить мирных палестинцев, грубо нарушая 

нормы международного гуманитарного права, мы вновь призываем в срочном 

порядке обеспечить международную защиту палестинского народа. Наш народ 

продолжает страдать от этой оккупации во всех ее формах — включая страдания 

тысяч палестинцев, в том числе детей, которые содержатся в тюрьмах и центрах 

содержания под стражей оккупирующей державы, где еще один палестинец, 

Бассем ас-Сайе, умер в результате неоказания медицинской помощи, — а меж-

дународное сообщество по-прежнему не принимает мер с целью призвать окку-

пирующую державу к ответу, и она лишь еще больше убеждается в своей безна-

казанности. 

 Дальнейшее молчание лишь даст понять нашему народу, что его жизнь, 

увы, не имеет большого значения и не стоит того, чтобы ее защищать и тратить 

на нее время международного сообщества. Вместо этого мы призываем послать 

четкий сигнал о том, что защита всех гражданских лиц является приоритетной 

задачей при любых обстоятельствах и что без нее действительно невозможно 

сохранить и упрочить перспективы справедливого мира и сосуществования. 

 Международное сообщество, в частности Совет Безопасности, должно по-

требовать от Израиля соблюдения норм международного права, включая гума-

нитарное право и нормы в области прав человека, а также всех соответствующих 

резолюций, включая резолюцию 2334 (2016). Оно должно потребовать положить 

конец всем нарушениям, включая убийства и причинение физического ущерба 

гражданским лицам, и оно должно быть готово к серьезным и ответственным 

шагам с целью привлечь его к ответственности, если он будет и далее игнори-

ровать и нарушать соответствующие нормы. Давно пора уже прекратить отно-

ситься к Израилю как к государству, для которого закон не писан. Законы напи-

саны и действуют в отношении всех без исключения стран, в том числе и Изра-

иля.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 673 письма о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334%20(2016)
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Восточный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства 

Палестина. В этих письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года 

(A/55/432-S/2000/921) по 9 августа 2019 года (A/ES-10/825-S/2019/649), содер-

жатся основные сведения о преступлениях, совершенных Израилем, оккупиру-

ющей державой, против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти 

военные преступления, акты государственного терроризма и систематические 

нарушения прав человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Из-

раиль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а ви-

новные должны быть преданы суду. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

при Организации Объединенных Наций 
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